
Глава 340: Побить Рекорд

 

Все были рады увидеть силу Цай Хао.

 

Цай Хао тоже не подвел их. В последующей битве он успешно использовал свою мощную
боевую силу, чтобы победить Сотрясающего Землю Носорога.

 

Он прошел четвертый раунд, и Цай Хао технически был на первом месте, хотя многие другие
тоже прошли этот раунд.

 

Цай Хао начал сражаться со зверем в пятом раунде.

 

Зверь в пятом раунде был тигром со страшной мордой. Его тело было массивным, примерно
такого же размера, как у предыдущего носорога!

 

Цай Хао сразу же бросился в бой.

 

Пятый зверь имел 2 золотой ранг, близкий к рангу Цай Хао, поэтому ему с самого начала было
трудно бороться с ним.

 

Все смотрели на Цай Хао, который сражался изо всех сил и с серьезным выражением лица. Все
они нервничали из-за результатов.



 

Хотя Цай Хао уже побил текущий рекорд и занял хорошее место, два других гения тоже не
были слабыми. Если Цай Хао хочет побороться за первое место, ему придется потрудиться!

 

Сражение становилось все более опасным, хотя Цай Хао все еще мог справиться со свирепым
зверем пятого раунда.

 

Однако после нескольких обменов ударами Цай Хао начал чувствовать, что эта битва ему не
подвластна.

 

В этот момент на его руках появилось несколько ран, из которых текла кровь.

 

На теле тигра почти не было ран. Было несколько пробитых дыр от кулака Цай Хао, но удары
были несерьезными.

 

Цай Хао тяжело дышал, глядя на тигра перед собой.

 

Сложность этого турнира по боевым искусствам превзошла его воображение.

 

Изначально он думал, что первый раунд будет легкой прогулкой в парке. Кроме того, он не
ожидал, что в пятом раунде будет так трудно!

 



Более того, это был он после месяца упорных тренировок под руководством инструктора! Без
этого месяца тренировок, он знал, что не сможет сравниться с тигром, стоящим перед ним. В
лучшем случае, он сможет пройти только четвертый раунд.

 

Хотя Цай Хао получил несколько ранений, его общая сила все еще была на месте, поэтому он
продолжал сражаться.

 

Это была еще одна жестокая битва, и Цай Хао использовал последние силы, чтобы убить тигра.

 

Его кулак наконец-то сломал тигру шею.

 

Цай Хао наступил на труп тигра и тяжело задышал. Ему пришлось приложить неимоверные
усилия, прежде чем он смог убить его.

 

Его физические силы были почти исчерпаны, и он получил множество ран, что значительно
снизило его боевые возможности.

 

Он чувствовал, что ему будет трудно победить в шестом раунде.

 

Нет, он точно не мог победить!

 

Цай Хао испустил долгий, беспомощный вздох.



 

Он не собирался продолжать сражение в шестом раунде, так как знал, что наверняка
проиграет. Если он откроет уровень свирепого зверя шестого раунда раньше, это пойдет только
на пользу последующим участникам, так как они будут знать его заранее.

 

Стоя в центре сцены, Цай Хао поднял правую руку и крикнул: "Уважаемые судьи, я закончил
свой бой".

 

Ведущая посмотрела на него и спросила: "Если ты закончишь сейчас, то твоим результатом
будет пятый раунд, и судьи дадут конкретную оценку. Кроме того, в настоящее время ты
занимаешь первое место".

 

Цай Хао кивнул. "Я понимаю. Все закончилось, так что пусть следующий человек выходит на
сцену. Я закончил."

 

Он шел вниз с беспомощным выражением лица и ничего не говорил.

 

В зале развернулась бурная дискуссия, но все они признали силу Цай Хао.

 

"Его сила неплоха, он сумел победить свирепого зверя пятого раунда".

 

"Похоже, что он отстал от остальных только на один раунд, но разрыв довольно велик".

 



"Правильно. Посмотрим, сможет ли кто-нибудь побить рекорд Цай Хао".

 

"Два других гения еще не поднялись, поэтому окончательный результат трудно сказать".

 

В этот момент Цзян Ленгюэ сидела в центре первого ряда судейской коллегии. Она наблюдала,
как Цай Хао спускается со сцены.

 

На ее лице не было радости, только легкое разочарование.

 

"Я не ожидал,а что его сила увеличится так незначительно после того, как я дала ему такое
хорошее руководство. Вздох, ему немного не хватает".

 

"Декан, боюсь, что в этом мире нет никого талантливее вас", - быстро сказал ее телохранитель.
"Это несправедливо по отношению к ним, если вы будете судить о них по своим талантам".

 

Цзян Ленгюэ усмехнулась: "Какое отношение их слабый талант имеет ко мне? Я посмотрю, как
улучшились остальные двое, и надеюсь, что это не будет неудовлетворительно."

 

Судья, сидящий рядом с ней, начал отмечать выступление Цай Хао.

 

В турнире боевых искусств место оценивалось не только по убийству свирепых зверей.

 



Оценки, выставленные судьями, также были важны.

 

Например, пять или шесть участников выиграли четвертый раунд. Они не хотели делить
первое место, поэтому для их ранжирования нужны более подробные оценки.

 

Градация была простой, и обычно она основывалась на степени ранения, продолжительности
боя и так далее.

 

Вскоре был объявлен результат Цай Хао, и он временно занял первое место.

 

Сцена была очищена специальным персоналом и стала такой же первозданной, как и прежде.

 

Ведущая вернулась на сцену и громко объявила: "Далее, давайте поприветствуем следующего
участника. Его зовут Чжао Лэй!".

 

Под всеобщими взглядами Чжао Лэй встал. Он осмотрел толпу и крикнул: "Нет сомнений, что
я займу первое место в сегодняшнем турнире боевых искусств. Просто смотрите".

 

Когда он говорил, он высокомерно поднял голову и вышел в центр сцены.

 

Зрители были ошеломлены его уверенными словами. Он еще даже не вышел на сцену, а уже
был так уверен в своей победе?



 

"Он высокомерен. Как он вообще решил, что получит первое место?".

 

"Достоин ли он? Есть еще Хань Сюэфэй".

 

"Хаха, это не только Хань Сюэфэй, но и Лу Юй. Откуда у него такая уверенность?"

 

"Может быть, у него есть козырь. В любом случае, будем ждать с нетерпением".

 

"Ты прав. В конце концов, он один из трех гениев и обладает способностями".

 

Толпа с нетерпением смотрела на центр сцены.

 

Массив засветился, и появился свирепый зверь, это была Гигантская Ящерица.

 

Ящерица бросилась на Чжао Лэя, как только он появился.

 

Однако Чжао Лэй начал выпускать молнии из своего тела, и дуги молний мгновенно ударили в
тело ящерицы, отчего она упала на землю и дернулась.

 



Затем, взвизгнув, Чжао Лэй бросился к ящерице. Он топнул ногой и убил первого зверя.

 

Это чистое убийство двумя ударами было похоже на предыдущую атаку Цай Хао. Однако атака
Чжао Лэя была более агрессивной и высокомерной.

 

После того, как он закончил с первым зверем, его руки все еще были в карманах, а выражение
лица оставалось спокойным.

 

"Только это? Я не хочу тратить свое время".

 

Чжао Лэй с гордостью хвастался, ему не терпелось продемонстрировать свою силу.

 

Результаты тренировки этого месяца поразят весь мир!
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